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Lektion II – Hörübung  
Classroom Phrases 

 
1. Fragen (Hörübung 2-2) 
Versuchen Sie zunächst die arabischen Entsprechungen selbst herauszufinden. 
Dann hören Sie die Aufnahme und ergänzen Sie. 
 

1.  Gibt es eine Frage?  _________________________________ 

 Ich habe eine Frage.  _________________________________ 

 Ich habe (das) nicht verstanden. _________________________________ 

2.  Wie sagst du … ?  _________________________________ 

 Wie schreibst du … auf Arabisch?  _________________________________ 

 Wir sagen …  _________________________________ 

 Wir schreiben …  _________________________________ 

3.  zum Beispiel  _________________________________ 

4.  Was heißt das?  _________________________________ 

 Was ist die Bedeutung dieses Wortes? _________________________________  

 Was ist die Bedeutung dieses Satzes? _________________________________ 

5.  Was ist der Unterschied zwischen … und … ?   _________________________________ 

 (Das ist) das Gleiche.  _________________________________ 

 verschieden  _________________________________ 

6.  Was ist die Hausaufgabe? _________________________________ 

 Die Hausaufgabe ist Übung … Seite … ..  _________________________________ 
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2. Anweisungen (Hörübung 2-3) 
Ergänzen Sie die deutschen Übersetzungen. 

 

ftaḥu lǝ-ktāb  _________________________  

sakkru lǝ-ktāb  _________________________ 

 

ǝṭṭallʿu ʿal-lōḥ  Schaut an die Tafel.  

ǝṭṭallʿu ʿal-misāl Schaut auf das Beispiel. 

 

smaʿu   _________________________ 

ʿīdu Wiederholt! 

ʿīdu l-kǝlme baʿdi _________________________ 

ʿīdu l-žǝmle baʿdi Wiederholt den Satz nach mir.  

 

sʾāl   _________________________ 

rǝdd ʿas-suʾāl  Antwortet auf die Frage.  

 

ʾǝʾru   _________________________ 

ʾǝʾru b-ṣōt ʿāli  Lest laut. 

 

ktǝbu   _________________________ 

ʾūl   _________________________ 

 

štǝġlu kǝll ǝtnēn maʿ baʿd  Arbeitet zu zweit zusammen. 

 

štǝġlu kǝll kǝll wāḥed la-ḥālo Arbeitet jeder für sich. 

kǝllna sawa   Wir alle zusammen 

 

kamān maṛṛa  _________________________  

maṛṛa tānye  _________________________ 

 

 
 
Lösungen: 

1. fī suʾāl? – ʿandi suʾāl – mā fhǝmǝt – 2. kīf bǝtʾūl …? – kīf btǝktob … bǝl-ʿarabi? – mǝnʾūl … – mnǝktob … – 3. masalan – 4. šū yaʿni? – šū maʿnāt 
hal-kǝlme? – šū maʿnāt haž-žumle? – 5. šū l-farǝʾ bēn … w bēn …? – nafs ǝš-šī. – mǝxtǝlef – 6. šū l-waẓīfe? – ǝl-waẓīfe tamrīn raʾam …, ṣafḥa … 
Öffnet das Buch. – Schließt das Buch. – Hört! – Wiederholt das Wort nach mir. – Frag. – Lest. – Schreibt. – Sag. – Nochmal. – Nochmal.  


